nile, in tezko jih je zdaj napraviti, ker kmetje vecidel
prostora za to mmajo ali ga za to dolociti nocejo. Treba
je tedaj, ~da_se.jim potreba takih okolov dobro razlezi, da
sprevnduo lljlh veliko Korist. Zebe celi ¢as le v Stali der-
zano ne raste in se ne redi tako ¢versto kakor pod milim
nebom in hira od leta do leta bolj*. (Pri nas se pogostoma
tadi v tem ravno nasprotna napaka godi; zebeta nasih kmetov
ne stojé leta in leta v stalab; komaj je zebe dve leti staro,
ga ze vpregajo, in 3 leta staro je Ze ve¢ na cesti kakor
kje drugod). ,Treba je tedaj, da se te napake kolikor je
moc odpravijo, in da se v takih krajih, kjer se bolj s konjsko
rejo pecajo, drajne za zebeta, to je, taki prostori brez ve-
licih stroskov napravijo, kjer se morejo pod milim nebom
izritati in cistega zraka navzeti®.

Ker nasa domaca zivina ne zivi samo od klaje in od
vode, ampak poglavitni zivez ji je dober zrak, — in ker
zdravju ne tekne, ce mlada zivina vedno zaperta stoji v
Stalah in hlevih, ampak ji je treba gibanja pod milim
nebom, da se zleta in vcasih poskoci, se lahko previdi ko-
ristnost od c¢. k. ministerstva priporocanih drajn povsod tam,
kjer gospodarji svoje zebeta redijo v stalah.

Gospodarske skuSnje.

(Kdor zeli vsake sorte krompir zgodaj pri-
delati), naj berz iz zacetka spomladi (berz zdaj) za
seme odloceni in z dobro zemljo pomesani krompir v gorkem
hlevu ali stali v kakosen kot dene, da ondi kali. Ko nastopi
toplo vreme, naj polozi ta krompir na sonce na vert ali kak
drug pripraven prostor, da po soncnih zarkih kali krepkeje
poganjajo. Tako se pridela zrel in zdrav krompir kmali p o-
leti, ko se ni nobenega druzega pridelka. »Sl. Nov.“
~. (ba se dober okus sirovemu masla ali putru
tudi v toplem-—vremenu ohrani), je poglavitno to, da
berz ko se je vmetlo, se maslo z merzlo vodo dobro izmije,

da se vsa siratka iz njega odpravi, zakaj le ta. suratka,,

ker zacne v masla kmali gnjiti, naredi maslu zoperni duh
in okus. »Slov. Nov.“

Hribarjeva slamoreznica,

Gosp. V. Kurnik, ki je po smerti Hribar-jevi prevzel
izdelovanje in prodajanje njegove skoporeznice, je posled-
njemu zboru sl. horvasko-slavonske gospodarske druzbe eneo
teh masin na ogled postavil. Zagrebski ,Gosp. list® pise o
nji: ,Gospodari, koji su ova sjeckarnicu pregledali, vrlo
su s njom zadovoljni, i prvi komad, dovezen u Za-
zreb, vec je prodan®.

{) Zivi potrebi slovenskega pisanja v kancelijah
in razglasevanja postav v domac¢em jeziku.
wEna pervih reci — je rekel gospod minister no-
t-ran.)zh oprav v razpisu od 20. dec. l. l. do dezelnega
poglavm stva v Krakovi — je, da si gosposke prizade-
1({)0, saupanje ljudstva vsivati. To se pa dru-
gac dosect ne more kakor s tem, da kancelije, ki
imajo = ludstvom opraviti, < njim govore v mjegovem
jeziku in mu tudi pisanja posiljajo v tem jeziku,
wakaj le po tej poti more vradnik ljudem vse tako do-
povedali kakor je treba. Napcna in polrebni razumev-
nosti nasprotna navada, ljudem pisma v nemskem je-
xikw posiljati, ki nemskega jezika me razumejo in ki si
morajo se le lolmaca iskatli, da jim pismo razlozi, je
— ne glede na se mnoge druge napake — po dozdanjih
skusnjah dostikrat kancelijam za tega voljo ve¢ opravila
dala, ker zakolni pisaci mevednim ljudem lahko cerno
namesto belo ix pisma povedo in jih lako zapeljejo, da
st dajo po takih pisacih pisanja do gosposk v recéh na-
pravljati, ki so jasne e same po sebi ali pa popolnoma
dognane, le da si krajcar zasluzijo. Zlasti takrat, kadar
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imajo gosposke x obcinami (srenjami) in z zupam opra-
viti, je posebno freba, da se gospeska in ZIupanija prav
razumete in se tako odprwﬁo vse berklarije xakotnikov.
Za svoje notranje opravila in med seboj se zma_;o
pa gosposke vselej le nemskega jexika poslusevati in no-
benega druzega“

Tako je veleval slavni gosp. minister konec preteklega
leta cesarskim vradnikom v Galicii, kjer biva narod slo-
vanski kakor pri nas po Slovenskem.

S kakosnim veseljem je bil ta razpis sprejet po vseh
slovanskih dezelah, kjer so se vgnjezdile po krivi
rabi nemskega jezika vse tiste napake, ki jib je
gospod minister v svojem I'azplSll tako resnicno popisal,
da ni mogoce bolje, nam ni treba Se enkrat ponavljati;
tako je bilo tudi pri nas po Slovenskem, kjer se od konea
do kraja enake napake godé, o kterih gosp. minister v
gori navedenem razpisu govori.

Vradnijam po slovenskih dezelah ni sicer veljal oni
razpis gosp. ministra od 20. dec. 1. 1. — al nadjamo se, da
slavna vlada ne bo delala razlocka med narodi avstrijan-
skimi, ki zivijo v popolnoma enakih okoljsinah,
ampak da bo pravicno dala tudi vsem druﬂ'lm, kar je
enemu podellla Ce pa more kdo reci, da ni vse do picice
tudi pri nas na Slovenskem tako, kakor je gosp. minister
v svojem razpisu od 20. dec. 1. 1. pisal (kterega shranju-
jemo v svojem spominu ko dragocen dar ravno tako kakor
cesarski ukaz od 8. avgusta za sole), naj nam to ocCitno
dokaze. Kdor taji resnico te potrebe, ni prijatel nasemu
ljudstvu pa tudi nasi vladi ne; ljudstva noce, da bi se mu
dalo, kar mu gré in kar imajo drugi narodi, — visjo
vlado pa zapeljuje, da ne zvé, cesar ljudstvo zeli, in take
spodkopuje, kar je gosp. minister na ¢élo svojega razpisa
zapisal: zaupanje do vlade. Kdor hoce vediti, kaj se
godi z nemskimi pisanji, ki iz nasih kancelij do naSemu
ljudstva in do nasih Zupanov dohajajo, naj gré po dezeli
prasat gospode duhovne in druge, ki morajo ljudem take
pisanja tolmaciti; naj gré tudi v hise nekterih zupanov in
naj pogleda za ,table“ ali za ,spegel®, pa bo dobil tam
marsiktero neodpecateno pismo kantonske gosposke, za ktero
ubogi zupan ni najdel tolmaca. In saj ne more to tudi
drugaée biti, da cloveku le megla pred ocmi stoji, ake
tako plsan]e v roke dobi, kterega mu vcasi noben clovek v
celi vasi dopovedati ne more. Ce pridejo taki revezi v po-
stene roke, je se sreca; ce pa pridejo v pest zvitemu za-
kotnemu pisacu, se pa godi vse to, kar je gospod
minister v svejem razpisu tako resnicno povedal. Zakotnik
ali sam pisma ne razume, ali ga nalas nap¢ono obraca, da
vlovi kak zasluzek, ljudi slepari, ob dnar pripravlja, v
pravde zapleta, zoper gosposko sunta itd.

Kakor je v zadevah, ki spadajo v politi¢no opra-
vilstvo gosposk, tako je ali pa se huje v sodniskih. Ali
je potem cuda, da se kmet dostikrat v pravde zaplete in da
kolne gospoda, ces, da ga je osleparil. Ali se ne slisijo po
dezeli v kancelijah pogostoma odgovori: ,take se nismo
pogodili, tako nismo govorili; gospod nam niso prav za-
pisali; pisma nam pa nihce razlozil ni, ker je po nemskeo
pisano ; vedili nismo, kaj in kako je pisano® itd. Brez na-
rodovega jezika v kancelijah ni pravega razumenja, ni pra-
vega pravosodja, ni zaupanja ljudstva do gosposke.

Navadni jezik in v uravnavah s kmeti edini jezik v
kancelijah nasih kantonskih gospésk je slovenski. Kdor
tega ne verjame, naj stopi pri nas v kakorsmo koli kan-
tonsko kancelijo, pa bo slisal, kako od gosp. predstojnika
noter do zadnjega sluzabnika vsi z ljudmi slovensko go-
voré, zakaj? — zato, ker bi se drugac ne razumeli.
Iz vseh teh kancelij grejo pa potem, mirabile dictu! pisma
v nemskem jeziku do vseh ljudi! Ali ni to dosti
ociten dokaz vseh tistih napak, o kterih gosp. minister
po svojem razpisu take razlocno govori? Naj rece kdo, ce
more, da ni!




